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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.
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1. MSG 002 IND 2018 0326 FIN DE 06-07-2018 FIN NOTIF

2. FIN

3A. Työ- ja elinkeinoministeriö
Työllisyys ja toimivat markkinat -osasto
PL 32
FI-00023 VALTIONEUVOSTO

Puhelin +358 (0)295 16001, maaraykset.tekniset@tem.fi

3B. Liikenne- ja viestintäministeriö
PL 31
FI-00023 VALTIONEUVOSTO
Puhelin + 358 295 16001

Yhteyshenkilöt: erik.asplund@lvm.fi, aino.still@lvm.fi

4. 2018/0326/FIN - T00T

5. Vorschlag der Regierung zur Vorlage im Parlament für ein Gesetz zur Änderung von § 16 und 64 a des
Fahrzeuggesetzes und damit verbundener Gesetze/Schwere Schneemobile

6. Geländefahrzeuge, Schneemobile, Motorschlitten
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7. -

8. Durch die Vorlage soll die Verwendung von größeren als heute üblichen Schneemobilen auf dafür geeigneten und
speziell ausgewiesenen Motorschlittenstrecken ermöglicht werden.

Die Begriffsbestimmung für Schneemobile im Fahrzeuggesetz wird dahingehend geändert, dass in der Definition der
Begriff schwere Schneemobile aufgenommen wird, als die bestimmte größere, heute als Motorschlitten geltende
Geländefahrzeuge angesehen werden. Mit schweren Schneemobilen darf gemäß dem Gesetz über Geländeverkehr auf
dafür geeigneten Motorschlittenstrecken gefahren werden. Weiterhin wird mit dem Entwurf die Definition im Gesetz über
Geländeverkehr für Motorfahrzeuge genauer gefasst und mit der Begriffsbestimmung im Fahrzeuggesetz in
Übereinstimmung gebracht. Gemäß der Vorlage würde ein schweres Schneemobil unter die Führerscheinklasse T fallen.
Die Bestimmungen des Straßenverkehrsgesetzes zu Geländefahrzeugen werden unter Berücksichtigung des Betriebs von
schweren Schneemobilen geändert.

9. Die Regelungen für die Klassifizierung von Motorschlitten stammt aus den 70er Jahren und wurden nach dem Erlass
von Vorschriften zu Motorschlittenstrecken in den 90er Jahren nicht überarbeitet.

Auf dem Markt sind heute Geländefahrzeuge, die ihrem Einsatz und ihren Eigenschaften nach eher an professionelle
Motorschlitten erinnern, jedoch nicht in diese Begriffsbestimmung passen. Solche Fahrzeuge dürfen also nicht auf
Motorschlittenstrecken im Sinne des Verkehrsgesetzes und des Gesetzes über Geländefahrzeuge gefahren werden.

10. Verweise auf Grundlagentexte: Fahrzeuggesetz (1090/2002):
http://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2002/20021090?search%5Btype%5D=pika&search%5Bpika%5D=ajoneuvolaki

Gesetz über Geländeverkehr (1710/1995)
http://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/1995/19951710?search%5Btype%5D=pika&search%5Bpika%5D=maastoliikennelaki

Straßenverkehrsgesetz:
http://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/1981/19810267?search%5Btype%5D=pika&search%5Bpika%5D=tieliikennelaki

Führerscheingesetz:
http://www.finlex.fi/fi/laki/ajantasa/2011/20110386?search%5Btype%5D=pika&search%5Bpika%5D=ajokorttilaki

11. Nein

12. -

13. Nein

14. Nein

15. Auf Seiten 8-10 des Vorschlags.

16. Aspekte in Bezug auf technische Handelshemmnisse

NEIN – Der Entwurf hat keine erheblichen Auswirkungen auf den internationalen Handel.

Aspekte in Bezug auf gesundheitspolizeiliche und pflanzenschutzrechtliche Maßnahmen

Nein – Der Entwurf ist keine gesundheitspolizeiliche oder pflanzenschutzrechtliche Maßnahme.
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